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Проект, на котором сегодня мне хочется остановиться, – серия 

межрегиональных телемостов «Дети – Детям», проходящая в рамках 

библиотечной программы «Радуга национальных культур» по 

этнокультурной самобытности, межнациональных отношений.  Он вырос 

из локальной инициативы 2020 года («Чебоксары глазами детей») и был 

приурочен к двойному юбилею 2024 года – 555-летию столицы Чувашии и 

55-летию самой библиотеки. Такое удивительное совпадение не хотелось 

оставить без внимания. Проект «Дети – детям» был разработан как 

подарок для читателей, телемосты – детские мосты дружбы – призваны 

содействовать в формировании культуры межнационального общения, 

предполагать знакомство молодого поколения со сверстниками разных 

регионов России, с их малой Родиной, с традициями и обычаями 

коренного населения.  

В рамках Проекта проведено 6 телемостов с участием более 

пятисот (532) человек из шести регионов Российской Федерации – нашей 

библиотеки и библиотек регионов России: Кемпендяйской сельской 

модельной библиотеки МБУ «Сунтарская межпоселенческая ЦБС» 

Республики Саха (Якутия), Центральной городской детской библиотеки 

им. Шагита Худайбердина МБУ «Централизованная система детских 

библиотек городского округа город Уфа» Республики Башкортостан, 

библиотеки №16 им. А.М. Горького МБУК «ЦБС г.о. Саранск» 

Республики Мордовия, библиотеки-филиала №12 

МБУК «Централизованная библиотечная система г. Йошкар-Олы» 

Республики Марий Эл и Центральной муниципальной детской библиотеки 

им. М. Горького города Ижевск Удмуртской Республики.  



Первый телемост читателей  

«Дети – детям: Чебоксары – 

Кемпендяй» состоялся 2 ноября 

2023 года. Онлайн-встреча прошла на 

базе нашей  библиотеки  и 

республиканского образовательно-

оздоровительного центра «Сир 

уустара» – структурного 

подразделения Республиканского ресурсного центра «Юные якутяне» 

Министерства образования и науки Республики Саха (Якутия). К 

видеомосту также подключились специалисты МБУ «Сунтарская 

межпоселенческая ЦБС».   

После приветственных слов мы с главным библиотекарем якутской 

библиотеки Татьяной Местниковой вспомнили об общетюркских корнях 

двух титульных народов наших республик, о расстоянии между 

населенными пунктами. Видеовизитки «Чувашия – Чебоксары» и 

«Якутия – Сунтарский район – Кемпендяй» наглядно продемонстрировали 

уникальность каждого региона. Ребята из Якутии рассказали об улусе, селе 

и школе, о ставшей брендом малой Родины кемпендяйской соли и ее 

источниках. С Чувашской Республикой и городом Чебоксары, с чувашским 

народом, его обычаями и традициями ознакомили читатели нашей 

библиотеки. Национальный колорит передали в зажигательном чувашском 

народном танце и песнях.  

Вниманию собравшихся был представлен отрывок «Могучий Эр 

Соготох» якутского народного эпоса «Олонхо», участники встречи 

услышали звучание якутских национальных инструментов, таких как 

кюпсюр (барабан), варганного хомус и струнный кырыымпа. Увлекателен 

был рассказ Вани Федорова об исследованиях, коллекции минералов и 

ископаемых, пополнившейся во время семейных экспедиций по речке 

Кемпендяй из местности Нижний Цилиндр до Соляной горы. Мы 

рассказали о чувашской вышивке, схожей с руническими письменами, о 

проекте «Вышитая карта России», отразившем культурный код народов 

России.  

Ребята отвечали на вопросы друг друга, в общении их интересовало 

многое о малой родине новых друзей. Завершили встречу стихотворением-

приглашением «Йыхрав / Приглашение в Чувашию» народного поэта 

Чувашии Петра Хузангая.  

11 апреля 2024 года прошел 

телемост «Дети – детям: 

Чебоксары – Уфа». Юные читатели 

нашей библиотеки проложили мост 

дружбы к читателям города Уфа. 



Открыли мероприятие совместно с директором ЦСДБ Уфы Айдаром 

Уразовым, заведующей сектором массовой работы Ниной Плешковой.  

В  ходе  видеомоста  юные чебоксарцы и уфимцы знакомились с 

культурами чувашского и башкирского народов, их литературой и 

фольклором. Ребята послушали рассказы о столицах Республик. Не только 

Чебоксары были юбиляром 2024 года, но и Уфа справляла свои 450 лет! 

Дети исполнили песни на чувашском и башкирском языках, увидели 

национальные костюмы.  

Новые друзья из Уфы подготовили рассказ о просветительском 

проекте «7 чудес Башкортостана», читали стихотворение народного поэта 

Башкирии Мустая Карима, рассказали о своих знаменитых на весь мир 

земляках – о писателе Сергее Аксакове, художнике Михаиле Нестерове, 

оперном певце Ф. Шаляпине и других. Наши читатели исполнили детскую 

песню «Пĕчĕк çеç путене», играли народную мелодию. В программу 

тематического блока города Чебоксары также вошел чувашский народный 

танец «Ай, ташлар-и?» образцового ансамбля танца «Рассвет» под 

руководством Почетного работника общего образования Российской 

Федерации, Заслуженного работника культуры Чувашской Республики 

Анатолия Попова. Остановились на легендарной поэме «Нарспи» классика 

чувашской литературы и уроженца башкирского края Константина 

Иванова, которую называют «энциклопедией жизни чувашского народа». 

Произведение переведено на множество языков и на телемосте небольшой 

отрывок «Килчĕ ырă çуркунне» про наступление весны читали на 

чувашском, русском и башкирском языках. В завершении телемоста 

стороны обменялись пожеланиями, выразили надежду на дружбу.  

24 апреля в нашей библиотеке 

состоялся очередной телемост 

«Дети – детям: Чебоксары – 

Саранск». Всех участников встречи 

поприветствовала директор 

МАУК «Объединение библиотек 

города Чебоксары» Маргарита 

Николаевна Пыркина. Программу 

совместно с нами вела Людмила Живарцова, заместитель заведующего 

отделом обслуживания детской литературы саранской библиотеки.  

После проведения «параллелей» между Саранском и Чебоксарами  в  

инфраструктуре  и культурной жизни, мы пригласили гостей на 

небольшую экскурсию «Город пяти веков»  по  своему  городу,  по 

библиотеке.   

Юные  читатели  из Саранска со своим руководителем – Почетным 

работником общего образования РФ, Заслуженным учителем Республики 

Мордовия Зинаидой Августовной Тикшаевой – исполнили поэтическую 



зарисовку на русском и эрзянском языках «Цвети, мой край!», 

воспитанники Мордовской Республиканской детской музыкальной школы-

интерната – литературно-музыкальную композицию на мокшанском языке 

«Живи мой край, Мордовия моя!». Людмила Александровна предложила 

медиарассказ «Мы с этим именем живем» о городе, о приоритетных 

направлениях работы библиотеки, реализуемых проектах и краеведческой 

деятельности. Сотрудниками саранской библиотеки был показан 

кукольный спектакль «Эмежень пелькстамо» («Спор овощей») на 

эрзянском языке с переводом на русский. Учитель начальных классов 

чебоксарской средней школы №3 Юлия Владимировна Кашицына, родом 

из Мордовии, поздоровалась со своими земляками на родном эрзянском 

языке, вспомнила своего знаменитого односельчанина, художника и 

скульптора Степана Эрьзи.  

Главный редактор Елена Барцаева познакомила с ежемесячным 

иллюстрированным журналом «Чилисема» для эрзянских детей и 

юношества (издается с 1933 года!). Наши сотрудники рассказали про 

журнал «Тетте» («Игрушка») для дошкольников и младших школьников, 

выходящем у нас в республике на чувашском и русском языках. Появился 

и сам Тетте, гость программы. Участники признавались в любви к своим 

культурам, к своим языкам. Ребята задавали вопросы друг другу, узнавали 

много нового о своих новых друзьях, например, о том¸ что у мордовских 

детей может быть 2 родных языка – 

эрзянской и мокшанский …  

19 сентября был организован 

очередной телемост – «Дети – детям: 

Чебоксары  –  Йошкар-Ола».  

Модераторами программы 

выступили мы с Татьяной Исаковой, 

главным библиотекарем Семеновской 

библиотеки.  Йошкар-Ола также был 

юбиляром 2024 года, городу исполнилось 440 лет со дня основания. 

Обменявшись поздравлениями, йошкаролинцы не забыли поздравить с 

юбилеем и нашу библиотеку!  

Во время встречи, собравшиеся рассказывали про свои библиотеки, 

города, говорили о тесном сотрудничестве Чувашии и Марий Эл, 

остановились на особенностях культуры народов – чувашей и марийцев, 

схожести и различии в традициях, языке и быте, приводили интересные 

факты о родных регионах, об их географических параметрах. Новыми 

друзьями из соседней республики были представлены презентации 

«Йошкар-Ола – наш красный город», «Йошкина котосемья. Новая 

достопримечательность Йошкар-Олы», звучала мелодичная марийская 

музыка, народные песни. В зале чебоксарской читальни зазвучал оркестр 
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чувашских народных инструментов «Линка-линка». Библиотекари 

представили новинку – «секретный» путеводитель «Чебоксары глазами 

юных читателей». Учитывая, что марийцы почитают национального героя 

Онара (есть даже отдельный праздник, посвященный ему), книгохранители 

из Чувашии рассказали о чувашском богатыре-великане Улыпе, о том, 

почему Чувашию называют его Землей, познакомили с эпосом «Улып» 

Хведера Сюин, легендами и сказания. К просмотру был предложен 

мультфильм «Улып на облаках», разработанный семейной мультстудией 

«Юмах-мультфильм», которая работает в библиотеке-центре семейного 

чтения, названной именем первой чувашской детской писательницы 

Марфы Трубиной. Мультстудия – проект нашего учреждения, ставший 

победителем грантового конкурса Росмолодежь. Специалист отдела по 

связям с общественностью Ирина Андреева, уроженка города 

Козьмодемьянск Республики Марий Эл, а теперь чебоксарка, поделилась 

чувствами к своей Родине, к горномарийскому языку (есть еще луговой!), 

который для ее предков является родным. Наступило время вопросов и 

ответов, участники спрашивали о том, бывали ли они в гостях друг у 

друга, изучали ли национальные языки в школе, читали ли книги на 

родных языках, есть ли аэропорт в их городе... Встреча завершилась 

взаимными приглашениями погостить.  

В преддверии Нового 2025 года, 

25 декабря 2024 года, состоялся 

праздничный межрегиональный 

телемост «Встречаем Новый год». На 

видеовстречу были приглашены все 

участники предыдущих онлайн-

мероприятий. К сожалению, уфимцы и 

йошкаролинцы не смогли 

присутствовать на телемосте, однако передали приветственные слова и 

оставили положительные отзывы.  

Подытожив проделанную работу, мы остановились на идее 

возникновения библиотечной практики, на ее реализации, основных 

показателях, событиях, результатах и достижениях. Отметили, что онлайн-

встречи дали возможность получить новые дополнительные знания о 

культуре регионов России. Коллеги из Якутии и Мордовии – главный 

библиотекарь якутской библиотеки Татьяна Местникова и заместитель 

заведующего отделом обслуживания детской литературы мордовской 

библиотеки Людмила Живарцова – поделились своими мнениями и 

предложениями о совместной работе. Участникам телемостов были 

вручены Дипломы и благодарственные письма.  
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Накануне самого главного зимнего сказочного праздника говорилось 

об особенностях и отличиях его встречи. Стороны передали друг другу 

видеопоздравления, читали новогодние стихотворения, узнали о местных 

зимних волшебниках, таких как мордовский Якшамо Атя, якутский 

Чысхаан, чувашский Хӗл Мучи. Участников телемоста навестил и русский 

Дед Мороз, поздравил всех с наступающим годом, пожелал счастья, 

здоровья.  

В 2025 году проект продолжился, 

была запланирована встреча с детьми-

читателями  библиотеки  из  города, 

носящего  звание  «Город  трудовой 

славы». 22 мая видеомост «Дети – 

детям: Чебоксары – Ижевск» поднял 

2 важных  вопроса:  культурное 

многообразие народов 2 российских 

регионов и вклад их столиц в Победу во время Великой Отечественной 

войны. То, что онлайн-встреча состоялась между городами в Год 

защитника Отечества, подчеркивает важность сохранения исторической 

памяти!  

Телемост открыли совместно с Натальей Владимировной 

Красноперовой, заместителем директора МБУ ЦБС г. Ижевска по работе с 

детьми, и Аленой Глуховой, ведущим библиотекарем библиотеки-филиала 

им. Ф.И. Васильева. Ижевцы знакомили нас, чебоксарцев, со своей малой 

Родиной. Был продемонстрирован пластилиновый мультипликационный 

фильм «Путешествие Ижика», созданный читателями библиотеки. 

Заведующая отделом познавательной литературы Наталья Малышева 

рассказала про город Ижевск – «город, ковавший Победу». Яркое 

выступление детского коллектива «Ижевские ребята» восхитило всех. Их 

музыкальный руководитель Ирина Авдеева поделилась тем, как ансамбль 

участвовал в конкурсном концерте федерального проекта Олега Газманова 

«Родники.Лаб».  

Наша сторона остановилась на нашей библиотечной деятельности. 

Мы сделали сообщение «Чебоксары – город трудовой доблести». С 

творческим номером выступили малыши детского сада №15 под 

руководством Татьяны Якимовой, Натальи Николаевой, Евгении 

Кирилловой. Стих «Анне» народного поэта Чувашской Республики Юрия 

Сементера про маму на чувашском языке читала Влада Филиппова,  

третьеклассница средней школы №28 имени Героя Советского Союза 

А.Н. Боголюбова. Участники мероприятия задавали друг другу вопросы, 

обменивались интересующей информацией и в конце выразили желание 

погостить друг у друга.  



Хочется подчеркнут высокую социальную значимость подобного 

формата: межрегиональные телемосты позволили нашим участникам 

преодолеть географические расстояния и наглядно продемонстрировали 

единство страны через призму детской дружбы. Совсем недавно 

инициатива получила признание профессионального сообщества, став 

победителем Всероссийского конкурса лучших библиотечных практик. В 

перспективе – масштабирование проекта и привлечение новых участников 

из других регионов.   

Созданию краеведческих изданий специалисты библиотеки также 

уделяют огромное внимание. Нами разработаны разные настольные игры –  

«Наши земляки» (игра-мозаика), «Мой край Южанка: путешествие по 

Южному поселку города Чебоксары» (игра-ходилка), «Чувашские 

народные сказки» (МЕМО).  

В том же 2024 году юные читатели нашей библиотеки – участники 

литературно-творческого объединения «Я – краевед», посовещавшись с 

нами, библиотекарями, решили создать свой собственный путеводитель по 

Чебоксарам. При помощи специалистов Объединения библиотек города 

Чебоксары, в частности Татьяны Николаевны Мироновой, главного 

методиста ИМО ЦГБ им. В. Маяковского, разработаны и изданы 

два выпуска – путеводитель и справочник – «Чебоксары глазами юных 

читателей»:   

– В первом выпуске авторы постарались представить самую 

интересную и полезную информацию о столице Чувашии, увлекательно 

рассказать о достопримечательностях и знаменитых людях, чьи имена 

можно найти на современной карте Чебоксар. Было отмечено, что издание 

может быть интересно туристам, впервые посетившим город.  

– Второй выпуск рассказывает про Южный поселок и Альгешево, 

знакомит с материалом о местных «достопримечательностях». Справочник 

был посвящен 65-летию включения Южного поселка в черту города 

Чебоксары, на территории которого находится библиотека. В основу 

издания вошли воспоминания жителей, опубликованные историко-

архивные иллюстративные материалы и сведения, рекомендованные для 

изучения детям среднего школьного возраста.   

Создавая краеведческие проекты, мы открываем детям двери в 

прошлое и настоящее нашего города. Верим, что погружение в то, что нас 

окружает – в то, что можно увидеть глазами, услышать ушами, узнать 

сердцем – дает по-настоящему живые результаты.  

       


